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Kéziratokat nem adunk vissza.

Szerkesztőség és kiadóhivata l: II a i k .1 u y 1 
Ernő könyvkereskedésében Alsóiéiul van.

A n y ilt té r  sora egy korona.

Wohanka & Co.
Alsólendva, 1912. szeptember 28.

A villanyvilágítás ügye Alsólendván 
hasonlít a kátyúba jutott szekérhez. Meg­
rekedt, és se ide, se oda. A szekérnek 
még csak lehet kilátása ahhoz, hogy ki­
kecmereg a kátyúból, de mi aligha fogunk 
belátható időn bélül villanyfényben gyönyör­
ködhetni. Pedig itt vannak megint az esős, 
a ...roksötét, az átláthatatlan és a maradi 
kisvárosokat oly nagyon jellemző őszi es­
ték, amikor mindennél aktuálisabb Lendván 
a villanyról beszélni és a villannyal kap­
csolatosan jól kimérgélődni magunkat azok­
kal a városi urakkal, akiken múlik, hogy 
ez a jobb sorsra érdemes város végre- 
valahára nem tud kiemelkedni az évszáza­
dos sötétségből, mondom, itt van az 
ősz, és a világítás ügye az csúnyán meg­
rekedt.

Ott rekedt meg a közvilágítás ügye, 
hogy a tetőtől-talpig cseh Wohanka-cég 
kapta meg az előmunkálati engedélyt. Jo­
gosan kérdezhetik : miért a cseh cég kapta 
meg, kinek Magyarországon gyára sincs, 
és miért nem egy magyar cég, aki magyar 
munkásoknak ad kenyeret és itthon hagyja 
a pénzt? Mi nagyon jól tudjuk, hogy mi 
hozta Wohankáékat a mi szerény város­
kánkba, mi nagyon jól tudjuk, hogy mi 
indította csehéket az előmunkálati kérvény 
benyújtására s nagyon jól tudjuk azt is, 
hogy ha Eppinger aláírta volna azt a bizo­
nyos szerződést, amely bizonyos dolgokra

kötelezte volna őt, Wohankáéknak soha 
eszük ágába sem jutott volna előmunkálati 
engedélyért folyamodni, mint ahogy soha 
azelőtt eszük ágában sem volt Lendvára 
villanyvilágítást csinálni. De erről már any- 
nyiszor irtunk, hogy sok. Most másról van 
szó. Arról, hogy a Wohanka & Co. cég 
egy évre, tehát záros határidőre kapta 
meg az előmunkálati engedélyt, egy éven 
belül köteles lett volna a városnak fix 
terveket bemutatni, de ö ezt nem tette. Az 
egy év régen letelt, sőt közeledünk a máso­
dik évfordulóhoz, s ha nem tévedünk : Alsó­
lendva a villanyvilágitásával ma is ott tart, 
ahol két évvel ezelőtt, vagyis: sehol. Ennyi 
pontosság, ekkora sietség láttára, amellyel 
a Wohanka-cég igyekszik az aísólendvai 
közönséget kiszolgálni, nem csoda, ha a 
villanyvilágítás valamikori megvalósulásához 
elveszítik a reményüket azok is, akik eddig 
vakon bíztak.

Meg vagyunk affelől győződve, hogy 
a képviselő-testületben túlsúlyban vannak 
azok a képviselők, akik a közvilágítás kér­
désének mielőbbi diilőrejutását komolyan 
óhajtják és akik görbe szemmel nézik azt 
a huzavonát, amivel Wohankáék az alsó- 
lendvai közvilágítás ügyét kezelik. Ezeknek 
kell talpra államok. Ha már megtörténhe­
tett az a mindenesetre furcsa dolog, hogy 
egy idegen cégnek adták ki az előmunká­
latokat, egy olyan cégnek, aki kizárólag 
csak azért vállalkozott az előmunkálatokra, 
hogy ezt egy másik cégtől elüsse, amiért az 
a másik cég a gépszükségletét nem volt

hajlandó az ö gyárából beszerezni, hát 
ettől a cégtől megkövetelhetjük a pontos­
ságot és megkövetelhetjük annak teljesíté­
sét, amire vállalkozott. Azon sajnálkozni, 
hogy annyi megbízható magyar szakcég 
között éppen a Wohanka & Co. cégre 
esett a képviselő-testület választása, már 
késői dolog. De résen legyünk! A Wo­
hanka céget a villanyvilágítás berendezése 
terén eddig nincs módunkban ismerni, vi­
gyázzunk, liogy a magunk kárán ne ismer­
jük meg. Drága leckepénz lenne, azt hisszük!

A városatyáknak tudniuk kell, mi a 
kötelességük. Ebben a városban nincsen 
senki, aki ismerne fontosabb városi érdeket 
a közvilágítás kérdésének megoldásánál. 
Tehát mindenkinek sürgős, csak Wohan­
káéknak nem. Ez ellen tenni kell valamit. 
Még pedig azt kell tenni, hogy a képviselő­
testület kényszerítse Wohankáékat a fix 
ajánlat sürgős benyújtására és ha erre ők 
nem hajlandók, vagy képtelenek, akkor — 
alásszolgája ! Vannak — ismételjük -  ezen 
a téren elismert jó magyar szakcégeink, a 
Ganz-gyár csinálta meg Zalaegerszegnek, 
meg Csáktornyának is a villanyt, az majd 
megcsinálja Alsólendvának is.

Vigyázzunk uraim! Az első botlást 
elkövettük akkor, midőn a többi cégek 
megkerülésével, egy cseh céghez kötöttük 
magunkat, a második botlást a munka ki­
adásakor ne kövessük ei azzal, hogy a 
többi céggel szóba sem állunk. A villany- 
világítás városnak is, közönségnek is ren­
geteg pénzáldozatába fog kerülni, érdemes

N em  h i t tem  v o l n a . . .

Nem hittem volna felőled,
Hogy más képe van szivedben;
Nem hittem, hogy kívülem mást 
Szeress jobban és hivebbeti.

Nem hittem volna felőled,
Hogy inig nekem csókot adtál:
Arra gondolj, hogy már mástól 
Nem is régen hányat kaptál.

Nem hinném el most se mindezt,
Ha egyszer nem láttam volna:
Más ajakán mint csattant el 
Bíbor ajkad égő csókja!

• ••Nem vágyom már szerelmedre,
Ha bár szivem most is szeret;
Oh, mert tudom: én már boldog 
Úgy se lennék soha veled ! . . .

H. L.

Amerikai párbaj és a mozi.
Irta : LEGÉNY ELEMÉR.

— Ma egy hete alaktalan félelmem bizo­
nyossággá változott. Felkerestem Abramo Tarellit. 
Emlékszel arra az utcai incidensre? Kijelentette, 
hogy hajlandó elégtételt adni, de csak amerikai 
párbaj utján. Nem verekszik, mert a karja egyszer 
el volt törve, azóta nem bírja a kardot, a pisztoly­
párbajra pedig az olasz törvények nagyon szigora 
büntetést mérnek. De ha reá állok, vívjunk meg 
amerikaisan. Kővémcredten hallgattam. A végzet 
szelét éreztem elsuhanni felettem. Valami paran- 
csolólag mondatta ki velem az „igen“-t. Leveze­
tett a hotel halijába, bemutatott négy elegáns 
urat, mind olasz arisztokratát. Hideg, kimértek 
voltak, barna arcuak és feketébe öltözöttek. 
Kacagnék, ha ezt igy novellában olvasnám. Micsoda 
régi, ócska gondolat?! Ha nem volna örült, o s ­
toba valóság! A többit tudod. Fekete golyót 
húztam. Rövid terminust adtak. Mára 12 óra éjjel. 
Ismét kacagni kellene. Regényesség! de úgy lát­
szik, hogy én a végzet egy fantasztikus regényét 
játszom végig gyilkos valóságban. Ók hozták fel 
a dátumot. Átkozott véletlen! Összeesett a szel­
lem jóslásával. Ép egy hét múlva leszek 25 éves 
s a szellem is 3 évet adott. Akkor 22 éves vol­
tam, most 25 éves vagyok. És annyi leszek időt­
len időkig. Nem vigasztallak. A bánatot elpusztítja 
maga az egészséges élet. Nincs igazi bánat s 
nincs igazi öröm. Téged boldoggá tettelek. Nem 
közöltem veled, hogy micsoda végzet áll a hátam

mögött. Te csak boldog voltál. Nem mondom, 
hogy felejts el, vigasztalódj, ez mind anélkül is 
megtörténik, az évek megteszik a magukét. Csak 
arra kérlek, hogy bocsáss meg, mivel nagy fáj­
dalmat okozok neked ; de ez a fájdalom gyönyörű 
emléked leend . . .

A szép asszony egy pillanatnyi szünetet 
tartott elbeszélésében. Azután folytatta:

— Szoborrá merevülten feküdtem vele 
szemközt a/ ágyban. A nyelvem megzsibbadt, 
szólni nem tudtam, mozdulni még kevésbbé. Mint 
a vastag jég az ablakokra, oly ridegen kopogva 
hullottak szavai az agy velőmre. Kongott beszéd­
jétől a szoba, kavargóit a levegő felettem ; homá­
lyosaid szemmel láttam véres árnyakat elsuhanni 
a mennyezetünk alatt, amely a nászéjszakánkat 
látta. Félig önkívületi állapot, félig a rémület súlya 
nehezedett reám. Egyszerre kopogtak. Vártam, 
hogy nyílik az ajtó és fejetlen, szomorít, fekete 
árnyak léptek be rajta. A teljes zsibbadtság tehe­
tetlen állapotában láttam, hogy az uram telkei, 
magára veszi a hálóköpenyét, élére áll a furcsa, 
borzasztó menetnek és a másik szobába vonulnak. 
Hallottam a zár csattanását, egy másodpercre 
felszabadultam a kábultság gőzköréből, de újra 
elfogott. így voltam, nem tudom meddig. Csak 
arra eszméltem, hogy rám törték az ajtót, jött a 
rendőrség és minden hivatalos inquisitio. Nem 
fájt semmi. Egy pánt szorította az agyamat és 
nem engedett gondolkozni. Jártam, mint az alva­
járó. Az uram mindent elintézett, temetést, kopor­
sót s irt a hatóságnak. Nem láttam többet. Mond-
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ezért már a dolgok mélyére hatolni. Igaz, 
nagyon sokáig voltunk Pató Pálok, a kik 
a közvilágítás megoldásával évtizedekig 
mindig csak ráértünk, de Hiihele Balázsok 
még se legyünk, mert a fej nélkül való 
cselekvés az eddigi példák szerint majd­
nem mindig megbosszulja magát.

Tanítók gyermekeinek 
internátusa.

Felhívás a tanítókhoz.

Megírtuk lapunk egyik régebbi számában, 
hogy a zainmcgyei tanítókor Ban ek o v i c li János, 
a nagykanizsai járási tanítókor elnökének indít­
ványára kimondotta, hogy tanítok gyermekei ré­
szire Nagykanizsán internátust létesít. Az inter­
nál tus céljaira a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
évi 2ÖU) korona, Zalavármegye törvényhatósága 
évi 50» korona s Nagykanizsa város tanácsa is 
nagyobb évi segélyt helyezett kilátásba, Bane- 
kovich János tanitótestületi elnök pedig az összes 
megyei lapok utján most azzal a kérelemmel 
fordul a megyei tanítósághoz, hogy az internátus 
érdekében indítsanak nagyobb akciót.

A közzététel végett nekünk is megküldött 
„kérelem" szövege a következő:

„Kedves Tanitótestvérek !
Legdrágább kincsünk, gyermekeink jövendő 

sorsa adta kezembe a tollat, hogy jelen soraim­
mal sziveitekhez férkőzve, segítő támogatástok­
ért esedezzem.

Ha láttatok azt a bút, ha szemléltétek ama 
sok falun lakó jő tanító-szülő keserű könyhulla- 
tásat, melyet gyermekeik tanittatási súlyos gondja 
facsart ki szemeikből, bizonyára felfogjátok ama 
nemes cél horderejét, melyet egy Nagykanizsán 
felállítandó középiskolába járó tanitógyermekek 
számára létesítendő internátus megteremtésével 
elérni óhajtunk.

A kultuszkormány 2000 korona évi segélyt, 
Zalavármegye törvényhatósága 5(»0 korona s 
Nagykanizsa város érdemes tanácsa is már eleve 
hathatós erkölcsi és anyagi támogatást helyezett 
kilátásba e nemes intézmény megteremtéséhez.

Ez azonban még mind csekélység. A ti 
szivetekre, jó lelkűtekre apellálok s hozzátok szó­
lok. Jöjjetek segítségül, hiszen gyermekeitekről, 
a ti véretekről, azok jövőjéről van szó, hogy 
cselédek legyenek-e vagy tovább tanulhassanak s

elaggott korotokban támaszaitok lehessenek. 
Nyissátok meg sziveiteket, s nyújtsátok át e 
célra szánt filléreiteket!

A majdan hozzátok jutandó gyüjtóivvel pedig 
keressétek meg a községeitek elöljáróságát, a 
környékiekben levő pénzintézeteket s földbirto­
kosokat s tanulóitok utján jószivii adakozó 
szülőket; használjatok í"l minden eszközt és 
módot, hogy e szent cé. megvalósulván testet 
olthessen. Próbaköve, örök emléke és büszke­
sége lészen ez a ti jóságos lelketcknek s dicsősége 
Zalavármegye nemesen érző közönségének.

Az igy begviilt összeget küldjétek címemre, 
melyet a Zalavármcgyei Tanítótestület Internátus 
Bizottsága hirlapilag a leghálásabbnn fog nyug­
tázni.

Nemes jóindulatotokat ismételten kikérve, 
maradtam szerető tanitótestvéretek

Nagykanizsán, HU2. szept. 1-én
Banekovich János 

«i nagykanizsai jár. tanitótest. elnöke.

Esetek.
— Á l l a n d ó  r ov a t .  -

Póruljárt szerelmes. — Az özvegy. Ö nem tehet 
róla. A nyulak Paraszt-észjárás.

Az alábbi história itt esett meg a járásban, 
a járás egyik nagyobb községében. Históriánk 
hőse a falu egyik szerelemre szomjas szeladonja, 
a hősnője pedig egy szerelemre m á r abszolúte 
nem vágyó uriasszonv, akit a Szeladon ur (ne­
vezzük csak igy) addig-addig üldözött a szerelmi 
ajánlataival, mígnem ez kénytelen volt a férjcura 
tanácsát igénybe venni a szerelem-éhes Szeladon 
ur tolakodásával szemben.

Bagatell! szólt a férj és egy pillanat 
alatt kész volt a tervvel. A terv pedig a követ­
kező vo lt: Az asszony meghallgatja Szeladon ur 
ömlengéseit s találkát ad a fiatalembernek. A ta­
lálka helye: a férj házának hátsó udvara, ahol 
egy üres sertésól ál!, bejárat a kert felöl. Idő: 
másnap éjjel 11 óra.

Minden kitünően sikerült. Szeladon ur ára­
dozva köszönte meg az asszony engedékenysé­
gét és már alig tudta bevárni a találka idejét.

És jött a másnap és jött az esti 11 óra s 
pont 11 órakor a kert felöl jött szerelmesen, 
lábujjhegyen Szeladon ur. A sertésólnál pedig 
már várták. Ketten is várták. Az egyik a férj volt, 
a másik a kocsisa. S szegény Szeladon ur amint 
szerelmesen és lábujjhegyen a sertésólig ért, egy­
szerre két izmos kar galléron ragadta, két másik 
izmos kar pedig a két lábáról kapta le, egy lépés 
az ól felé s a másik pillanatban Szeladon ur az 
ól padlóján hevert. Meglepetésében nem is hal­

ják, hogy egy karosszékben ült átlőtt mellel, 
holtan, mikor az ajtót feltörték. Mondom, nem 
éreztem intenzive érzést. Minden érzésem egy 
lethargikus, tompító fátyol varázsereje alatt volt. 
Egy holdkóros járhat úgy, ahogy én jártam...

Egyik délután a Márkustérröl, ahol ön- 
tudatlanul, gondolatlanul ténferegtem, a Napóleoni 
palota mellett egy szűk utcán a Campo Moisere 
igyekeztem, hol szállodámnak egyik része vég­
ződött. A másik kinyullik a Canal Grandera. Is- 
meri talán ? a Bauer és Grünwa.d-féle szálló. Ebben 
a kicsiny utcában, a nevét sohasem néztem meg, 
egy bar mellett mozgószinház van. Egész akarat­
lanul állottam meg előtte. Olvasom az óriási betűs 
műsort olaszul, németül, franciául. NAmerikai 
párbaj", a főattrakció. Egy koppanás kábult 
agyamra. Bementem. Leültem leghátul, egy bár- 
sonszékbe. Körülöttem szerelmes párok suttogtak, 
fojtott kacajok, szisszenések. Egy nyilailás a szi­
vemben, de ez is csak tompán, egész tompán. 
Jött a párbaj. Szűk utca, gyerekek a földön ját­
szanak; messziről jön három alak, közelebb, 
közelebb. Fehér ruha, nyers-selyem köpeny, diva­
tos kalap, mosolygó arc: — ez én vagyok. Mel­
lettem Tibi és baloldalomon a gesztikuláló vezető 
De mit részletezzem? A férjein egy mozifilm-gyár 
áldozata. Lejátszották a párbajt. Akkor ébredtem 
fel idegeim hosszú, érzékeden álmából, mikor 
férjem a fekete golyót húzta, amint megdöbbent 
arccal mered maga elé, mikor leoldják szeméről 
a kendőt . . .

— Ekkor felébredtem. Irtózatosat sikoltot- 
lam, kiabáltam. Felcsavarták a villanyt. Eszelős­
nek tarthattak. Kórházba vittek, csillapítót adtak 
be. Hideg borogatást raktak a fejemre. Most már

éltem. Idegrohamom elmúlt. És egyért éltem már 
most: a bosszúnak. Világos lett előttem, hogy 
mit kell tennem. Az orvosnak elpanaszoltam a 
sorsomat. Részvétéről biztosított, kocsiba ült 
velem és együtt hajtattunk a rendőrségre. Jegyző­
könyvet vettek fel; átadtam a végzetes névjegyet. 
Rövid ideig tartott a nyomozás. Abramo Tarelli 
tagadott, de a bizonyítékok ellene szóltak. A hit­
vány olasz meg akarta takarítani a színészeknek 
fizetendő napidijakat; úgy gondolkodott, hogy 
élethübb lesz, ha a valóságban eljátszhatjn, 
persze a filmgyárnak azért felszámította az egész 
költséget. Hogy minket megfizetett! És könnyel- 
müsködütt. Azt hitte, hogy az én uram úgy sem 
lövi magát főbe. Hiszel annyian vívtak már 
amerikai párbajt. Enyhíteni igyekezett azzal a 
bűnén a velencei bíróság előtt, hogy aztán aggó­
dott, mikor elváltak a férjemtől és keresett ben­
nünket, de nem talált fel annyi idegen között 
Az ügyvédem beszédét s az ügyészét olvastam 
német fordításban. Kitettek magukért. De ez csepp 
volt az én fájdalmam borzasztó óceánjában. És 
az eredmény? Három évi kényszermunka Ennyit 
ért az én Tibim élete. .

. Ismét elfogta nagy fájdalma. Hallgatagon, 
vigasztaló szavak nélkül ültem előtte. Mit használ 
itt minden emberi okosság?! A lehetetlen földre 
reátört már az éjszaka minden sötét zsoldosával. 
A mosolygó, vidám idegenekkel tele Velence, 
mint egy szellemváros, megverve emberek kínjá­
val, kísértetek kegyetlen uralmával, tűnt emléke­
zetembe, mikor a gyorsvonat álszáguldott a 
határon. .

(Vége.)

lotta a zár csikorgását s azt a jóizü, hosszú női 
kacagást, ami a lakás bejárata felöl hallatszott...

Szeladon ur állapota cseppet sem volt 
irigylendő állapot. Reggelig guggolt a sertésöl 
■padlóján és reggel az egész ház népének szeme- 
láttára nyitotta meg önkéntelen börtönének ajtaját 
a — férj Talán nem kell mondanom, hogy ilyen 
rosszul Szeladon ur még nem érezte magát. . .

Szeladonok, okuljatok!
*

Járásbirósági jelenet, drámai motívumokkal. 
Személyek : légy parasztasszony, idősebb, de azért 
nagyon csúnya. A bíró szigorú és kérdez:

Hány éves?
Ötvenkettő, kezeit csolkolom.

— Van-e gyermeke?
,  Igenis van. öten vannak a kis ártatlanok

— Férjének mi a foglalkozása? — hangzik 
tovább a zordon faggatás.

' Az asszony nagy kék kendövei fedi el ráncos 
arcát s előtörő könnyek közi szégyenkezve feleli: 

Az uram . . .  Az, kezeit csolkolom, meg­
halt még vőlegény korában . . .

*
Egy kereskedővel történt, aki fiatal házas. 

Nem igen szokott kimaradni hazulról, de ez nem 
az ö hibája. A múlt héten azonban kapott kima- 
radási engedélyt. A fiatal kereskedő legénykori 
jóbarátai ugyanis valami névnapfélét ünnepeltek 
és miután a barátok olyan szépen kérték a fiatal 
asszonykát, ez nem tagadhatta meg a záros határ­
idejű kimaradási engedélyt.

Az csak természetes, hogy az obsitos lump 
élt az alkalommal és reggel négy óra felé vető­
dött haza, nem túlságosan józanon.

A felesége természetesen keserű szemre­
hányásokkal fogadta:

Hát nem szégyenled magad ? Mit szólna 
a kis fiad, ha most felébredne? Hát ilyenkor keli 
hazajönni ?

A férj mentegetőzni próbált:
— Fiam, én nem tehetek róla! Én nem 

akartam! De a többiek erőszakoskodtak, hogy — 
csak m e n j e k  ha z a .

*

Egyik helybeli vendéglősről van szó, a ki 
üres óráiban vadászgatni is szokott. Egy ismerőse 
a napokban megkérte, hogy küldhetné neki egy­
két ny ulat.

— Mindjárt egy-kettöt? — kérdezte moso­
lyogva a vendéglős, de azért kezet adott rá, hogy 
egy héten belül küldeni fogja a nyulakat.

Elmúlt a hét, de az illető ur még csak a 
szinét sem látta a nyulaknak. Le is fogta miatta 
a vendéglőst:

— Szép ember, miért nem küldte a nyulakat?
— K ü I d t e m bizony én őket! Hát nem 

mentek oda ? — felelte a jókedélyü vendéglős. 
De azért másnap, szépen becsomagolva elküldött 
az illető urnák két nyulat, olyant, amilyent az — 
Erményi bábos árul.

*
Ez is megtörtént.
Egyik kanizsai-utcai üzletben gyufát vesz 

egy csentei magyar. Két fillérért egy skatulyával. 
Mikor átveszi a skatulyát és megnézi, hogy nem 
hiányzik-e belőle, a földre esik egy szál gyufa. 
A polgártárs keresi, de minthogy félhomály van 
az üzletben, nem találja. Ezért hát meggyujt egy 
másik szál gyufát és annak világánál keresi. De 
igy sem találja. Meggyujt tehát egy másodikat, 
majd egy harmadikat s igy ment ez — nyolcig. 
De az egy szál gyufa igy sem került meg.

A polgár tovább már restéi keresni. Zscbre- 
vágja a skatulyát s a fogni között ezt morogja:

— Egy szál gyufa is pénz...
Az egy szál gyufát sajnálta. A nyolcat, amit 

elégetett miatta, nem . . .
Gyűjtötte: OSZY (M iki).

ÉRTESÍTÉS.
Ügyfeleimet értesítem, hogy 

irodámat f. é. október hó elsején 
a Ferenczy-féle házba helyezem át.

Dr. Strasser Ármin
ügyvéd.
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HÍREK.
Megmérgezte a családját.

N égyen a halál torkában.
Saját tudósítónktól

A zalamegyei Apáti községben, ebben 
a csendes, békés lakója falucskában, a 
minap olyan szenzáció történt, amely joggal 
megérdemli az országos nevet. Egy férjhez- 
menetelében csalódott, exaltnlt idegzetű nő 

még nem tudni: őrült-e, vagy gonosz­
tevő — m e g m é r g e z t e  a f é r j é t  és  3 
k is  g y e r m e k é t ,  s ha gyors orvosi segély 
nem érkezik, mind a négyen a méreg ál­
dozataivá esnek.

E g r e s i  Zsófi apátii leányzót ezelőtt 
10 évvel, 17 esztendős korában adták férj­
hez M o ln á r  Gáborhoz, egy jómódú, de 
nyomorék apátii emberhez. A leány csak 
szülei parancsának tett eleget, mikor Mol­
nárhoz ment feleségül s szakított régi sze­
relmével, gyerekkori jegyesével; a falu egyik 
szegény, de annál szemrevalóbb legényével, 
akit még férjhezmenése után sem tudott 
elfelejteni. A házasság természetesen nem 
volt boldog. Molnárnak volt mindene, az 
övé volt a falu legszebb háza, volt gazda­
sága, meg tekintélye, csak egyet nem tu­
dott a feleségének nyújtani: boldogságot. 
Telt, múlt az idő. A szegény, eladott asz- 
szony a szó szoros értelmében átsirta az 
esztendőket a csúnya, nyomorék ura mellett 
s közben a gyermekek száma pedig folyton 
gyarapodott. Most, tiz évi házasság után 
mar három gyermekük volt.

Tiz éven át egyebet sem tett Egresi 
Zsófi, mint sirt és folyton azon gondol­
kodott, hogy miként szabadulhatna meg 
férjétől és gyermekeitől. Most aztán örült, 
rémes ötlete támadt. Kedden a mezőn sze­
dett egy kötény mérges nadragulyát és 
annak ievét kifőzve, belekeverte a férje és 
gyermekei ételébe. A férje a mezőn dol­
gozott, oda vitte ki neki délben a mérges 
ételt. Az ember valami kesernyés izét ta­
lálta a krumplilevesnek, de az asszony 
addig beszélt neki, inig megette. Nemsokára 
eszméletlenül esett össze.

Akkor hazament Egresi Zsófi és a 
megmérgezett levessel jól teleetette mind a 
három gyermekét. A méreg hatása ezeknél 
is csakhamar mutatkozott s mind a hárman 
borzasztó kínok közt fetrengtek a földön.

Egyik szomszédnak feltűnt a gyermekek 
állapota, kikérdezte az anyát, mire ez be­
vallotta, hogy mérget kevert úgy ezek, mint 
férje ételébe. Gyorsan kimentek a réten 
eszméletlen állapotban fekvő Molnárért, 
majd orvost kerítettek elő, ki ellenmérget 
adott be mind a négy betegnek. Molnár is, 
meg a három gyermek is csakhamar ma­
gukhoz tértek s állapotuk most folyton javul. 
Azt hiszik, hogy a boldogtalan nő elméje 
megháborodott.

Szabadságon. Dr. G e f f e r t h  Elek kir. 
jarásbiró, járásbíróságunk vezetője, f. hó 24-én 
kezdte meg 30 napig terjedő szabadságát. Hivatali 
helyettese C s i s z á r  Sándor kir. járásbiró.

—' Az érdem elismerése. A vailás- és 
közoktatásügyi miniszter Ve é r  Lajos, felsőlakosi 
r. k. elemi iskolai tanítónak a tanügy terén ki­
fejtett érdemei elismeréséül 200 kor. évi személyi 
pótlékot engedélyezett.

— Tanítónő-választás. Lendvajakabfán a 
lemondás folytán megüresedett tanítónői állásra 
f. hó 22-én az iskolaszék üt pályázó közül szó­
többséggel T ó t h  Erzsi oki. tanítónőt válasz­
totta meg.

H oh en loh e herceg v idékünkön. Her­
ceg H o h e n l o h e  Keresztélv. aki immár 15 év 
óta bírja bérbe az alsólentivai föbérlöségtöl a 
közeli Mura-erdőt, a múlt héten néhány napig 
vidékünkön cserkészett s ez idő alatt a lendva- 
ujfalui vadászkastélyban volt a lakása A herceg, 
mint rendesen, most is társaság nélkül, csak a 
legszükségesebb cselédséggel jött Lendvaujfaluba. 
Vendéget most sem fogadott, mint ahogy nem 
fogadott 15 év óta soha, kivéve egy esetet, ami­
kor néhány évvel ezelőtt S c li ö n b o r n gróf volt 
a murai erdő Husztris vendége. A herceg amíg 
a múlt héten vidékünkön tartózkodott, szorgal­
masan kergette a vadakat s két 18 18 ágú
szarvasbikát is lőtt, egyet a tolmácsi, egyit pedig 
a Muraerdöben, olyan szép példányokai,’amilyent 
keveset lehet találni Magyarország erdőségeiben. 
Hohenlohe herceget nemeslelküségééit és jóté­
konyságáért nagy tiszteletben tartja bérelt terüle­
tének népe s ezt ki is mutatja mindannyiszor,, 
valahányszor vidékünkre jön. A herceg különben 
— a tapasztalat szerint — szereti a magyar népet, 
amit nemcsak jótékonyságával és azzal fejez ki, 
hogy megtanult magyarul, hanem azzal is, hogy 
az utóbbi időben több nagyobb magyar birtokot 
megvásárolt. így a többek között megvette az 
lnkey Pál-téle kanizsaberki 1200 holdas birtokot, 
az esztergomi székeskáptalan 3000 holdas somogy- 
szobbi birtokát és Festetich Taszilo herceg Csurgó 
és Somogyszob közti 3000 holdas birtokát. — 
Hohenlohe herceg, ki ezúttal utoljára vadászott vi­
dékünkön, mert az alsólendvai föbérlőséggel 
kötött 15 éves szerződése ez év vegén lejár, 
hétfőn utazott el a muraerdői vadászkastélyból.

H egyközségi gyű lés. Az alsólendvai 
hegyközség választmánya ma délután a szüret 
idejének megállapitása tárgyában gyűlést tart.

— O któber 6. Közeledik a nagy nemzeti 
gyásznap, az aradi vértanuk kivégeztetésének 
örök emlékű évfordulója. Az előbbi években vá­
rosunk egyesületei ilyenkor már nagyban készü­
lődtek az ünnepélyekre, amire itt a nemzetiségi 
vidéken kétszeres szükség volt és lesz. De nagy 
hibát követtek el egyesületeink, hogy a nagy 
nemzeti hősök martir halálára emlékeztető ünne­
pélyeiket zárt falak között, többnyire társas­
vacsorával kapcsolatosan, csak a tagok részvé­
telével rendezték s ezekről a népünnepélyekről 
a tulajdonképpeni nép — kiszorult. Ma azonban 
még ilyen szíikebbkörü ünnepély készüléséről 
sem lehet hallani. Egyesületeink talán megfeled­
keztek arról, mi lesz mához egy hétre? Még meg­
érjük ismét, hogy október 6-án ha végigmegyünk 
az utcán, az egyetlen gyászlobogó láttára, azt 
kérdezik egymástól az emberek: „Ki halt meg?“ 
Es hatvanhárom évvel ezelőtt értünk vérezett el 
sok nemzeti hősünk...

— Uj járás V asm egyében. Vasvármegye 
törvényhatósági bizottságának legutóbbi közgyű­
lése kimondotta, hogy Felsölendva székhellyel a 
muraszombati és szentgotthárdi járások egyrészé- 
böl uj járást szerveznek. Vasmegyének ez lesz a
11-ik járása.

K ántortanitó-választás C serföldön.
Cserföldön, a M o n d a  Perenc halálával megüre­
sedett kántortnnitói állásra kedden ejtették meg 
a választást. Megválasztották T k á l e c z  Vilmos 
oki. tanítót, a Csáktornyái tanítóképző-intézet 
most végzett növendékét.

— B etegség  miatt a halálba. V a r g a  
Gyürgyné szül. Magdics Rozi, 50 éves kapcai 
asszony, már évek óta súlyos lábbajban szen­
vedett. Baját az orvosok gyógyíthatatlannak mon­
dották, ami annyira elkeserítette a szegény nsz- 
szonyt, hogy halálra szánta magát. Vargáné pén­
teken, mikor a férje nem volt otthon, bement a 
kamrába és ott felakasztotta magát. Varga alig 
néhány másodperccel a tett elkövetése után ér­
kezett haza, keresni kezdte az asszonyt s amint 
benézett a kamra nyitott ablakán, borzalmas lát­
vány tárult szemei elé. Ott függött egy kampós 
szögön, kékülő arccal, kioltott nyelvvel a felesége, 
s még mozgott. Varga késért futott, hogy levágja 
a kötélről, de mire visszaért a kamrába, felesége 
már halott volt. — Az esetet bejelentették az 
alsólendvai kir. járásbíróságnak, mely a temetési 
engedélyt megadta.

G yászhir. Nagy veszteség érte G r o s s  
Mór alsólendvai borkereskedőt. Mint egy tegnap 
délelőtt érkezett szűkszavú távirat jelentette, egyet­
len gyermeke, R e g i n a, aki Sc h w a r c z  Izidor 
muraszombati téglagyárosnál volt férjnél, pénte­
kén éjjel 28 éves korában Becsben váratlanul meg­
halt. A szép, fiatal asszony súlyos belső bajára 
ment irt keresni az osztrák fővárosba, operáció­
nak vetette alá magát, de kevéssel az operáció 
után meghalt. Korai halálával egy köztiszteletben 
álló, nagy családot döntött gyászoa, akik iránt 
most általános a részvét.

Az ovoda lezáratása. Á r v a y  Lajos 
alispán a városunkban grasszáló sarlach miatt a 
helybeli községi óvódat bizonytalan időre lezáratta.

Újabb hírek a dunántúli vasutak  
fúziójáról. Megírta az „Alsólendvai Híradó** is, 
hogy a dunántúli vicinális vasutak fúzióját meg­
akarják valósítani. E vasutak között van az Alsó- 
lendvát érintő ukk Csáktornyái vasútvonal is. A 
dunántúli vasutak fúzióját, az óriási vasúti vállal­
kozás létesítését, a Dresdener Bank tervezi. Az 
égisze alatt álló Magyar Délnyugati Vasutat (alap­
tőke 7,384.800 korona) és a Dunántúli Vasutat 
(alaptőke 27 millió korona) fuzionáltatná és ma­
gához váltaná a Zalavölgyi Vasút (alaptőke 3 es 
fél millió korona) részvényeit, kiépíttetné továbbá 
a zalabér—-kőszegi és a zalaegerszeg -zalalőlövöi 
vasutakat mintegy tiz millió korona költséggel. 
A tervezett uj vasúi vállalat alaptőkéje 50 millió 
korona lenne s a vállalat „Dunántúli Egyesült 
Vasutak R-T.  cég alatt működnék. A vállalatnak 
teljesen külön kezelést akarnak juttatni és a 
vonalak nem kerülnek a Máv. kezelése alá. Ter­
mészetesen önálló igazgatóság és üzletvezetőség 
is lenne. A Dresdener Bank a szükséges tőkét 
részben kötvények kibocsátásával szándékozik 
fedezni, amely műveletben a Hitelbank és a 
Rothschild bankok is részt fognak venni. A tervek 
már teljesen készen is vannak és csak a kedve­
zőbb pénzviszonyokat várják, hogy megkezdhes­
sék a hivatalos jellegű tárgyalásokat. A kereske­
delmi kormány már megadta a beleegyezést, sőt 
a szubvenció és a postai hozzájárulások kérdése 
is meg van már oldva. A kibocsátandó részvé­
nyeket a Dresdener Bank és a Rotschiid-bnnkok 
veszik át, mig a kötvények valószínűleg 4 és 
fél százalékos alapon Budapesten, Bécsben, 
Berlinben és Frankfurtban jegyzésre kerülnek. A 
megváltozott pénzviszonyok beálltakor, úgy látszik, 
ez lesz az első igazi nagy pénzügyi művelet.

M egm arad a vasúti vendéglő. Érthető 
meglepetést okozott néhány hónappal ezelőtt a 
zalaegerszegi m. kir. pénzügyigazgatóságnak Alsó- 
lendva nagyközség elöljáróságához megküldött 
ama határozata, amely szerint a helybeli vasúti 
vendéglő italmérési engedélyét B l a u  Sándor 
tulajdonostól — miért, miért sem — be fogja 
vonni. Ez ellen a határozat ellen Alsólendva nagy­
község képviselőtestülete felebbezést adott be a 
pénzügyminiszterhez, aki helyt adott a felcbbe- 
zésnek s tegnap leérkezett 102819. számú rende­
letével a zalaegerszegi pénzügy igazgatóság hatá­
rozatát megsemmisítette s lilán Sándor vendéglős­
nek az italmérési engedélyt továbbra is megadta.

— K épviselőtestü leti k özgyű lés. Alsó­
lendva nagyközség képviselőtestülete tegnap, 
szombaton délután 4 órakor T o m a János város- 
biró elnöklése mellett rendkívüli közgyűlést tar­
tott. A közgyűlés tárgysorozata a következő volt:

1. A fogyasztási adókezelö számadási fel­
mentvénye.

2. Eörsi Gyula v. képviselő felebbezése a 
vásári jogok megvétele tárgyában hozott határo­
zat ellen.

3. Be nem irt tankötelesek összeírása után 
fizetendő dijak kiutalása.

4. Felekezeti tanitók kérvénye drágasági 
pótlék iránt.

5. Weisz Zsigmond helybeli szabó és ruha­
kereskedő kérvénye bódéhely engedélyezése iránt.

6. Esterházy Miklós herceg Malom-utcai 
telekadományozása tárgyában határozathozatal.

7. Főjegyző szabadság iránti kérelme.
8 Főjegyző lakásának bérbeadása.
9. Számadási tulkiadások fedezése tárgyában 

határozathozatal.
10. Illetőségi és segélyezési ügyek.
11. Mattyasovszky Vince v. képviselő elő­

terjesztése a Hadik-nuimia ügyében.



Terjed a sarlach. A vár. sunkban tör­
tént sarlachos megbetegedések száma az elmúlt 
héten ismét gyarapodott. Négy újabb sariachos 
megbetegedést jelentettek az elöljáróságnak s ezzel 
a sarlachos megbetegedések száma két héten 
belül tizenegyre emelkedett.

Mit m ond Sirius időjós? Szeptember 
28-ikától az idő kedvezőbbre változik és kevesebb 
csapadék jön. A hőmérséklet fokozatosan emel­
kedni fog, mi)', hogy október 3. I. 8. 9, 10. 11, 
12, 14-ig' már kielégítő és kedvezőbb időjárásban 
lesz részünk. A levegőnek egy pár napi lehűlése 
után az időjárás ismét csak kedvezőbbre fog 
változni; 17-ike körül éjjé• i fagyok várhatok; né­
hány napra 19 20-ától kedvező nap k, 23 24- 
ikétöl hidegebb idő jön, több helyei havazások­
kal. November 1 -ti*1 kedvező szép, enyhe napok 
várhatók, ilt-ott esővel, sőt egyes helyekről ziva- 

s sőt is f No\ r 8 —10-ikc
elég szépnek és kedvezőnek Ígérkezik. December 
kevés esőzést es havazást igér, de sok ködbe is 
lesz. részünk, a mely már november hóban is 
több helven át fog vonulni; december 1 -tol 8-ig 
hideg idő, 8 12-ig nagy köd, 14 20-áig hideg
idő, 22-étői ködös, nedves, hideg idő, itt-ott 
hócsapadékokkal. 1913. január 1 -tői kemény hi­
deg idő, több helyen havazással, január 8-ától 
hideg, eső és á" fog esni, 22-étől nagy havazás 
Ígérkezik Európa es hazánk nagy részében. A/ 
őszi hónapok nem a legkedvezőbbek lesznek, 
hQvös, es s sz
tavasz korán fog beállani. .Márciusban már gy<> 
ny> ;i’. szép, m e l e g  napok jönnek, zivataros 
esőkkel; hő termés es igen jó esztendő lesz, 
kellemes nyár. 1913. évi szeptember es október 
hónapokban második nyár fog jönni és hosszú 
lesz a/ ősz. Ellenben az 1912. évben fehér 
karácsonyunk Ígérkezik.

T elefon a járásbíróság épü letében . 
A helybe i kir. j n isbiróság lépéseket tett, hogy 
a telefont hozzájuk is bevezessék. Az igazság- 
ügyminiszter méltányolta a bíróság kérését s 
megengedte a telefon bevezetését. A múlt héten 
már fel is szerelték a járásbíróság épületében az 
uj telefonállomást.

A té l közeledtévef alig szükséges mar a magyar 
olvasóközönség figyelmét arra felhívni, hogy igazi művelt­
ség alig képzelhető ma egy jő napilap járása nélkül. A 
legmelegebben ajánlhatjuk azért az uj evnegyed alkalmából 
a Pesti Hirlap-ot. mely ma az ország legjobb, legelterjed­
tebb es legbővebb tartalmú napilapja. Példányszáma 12" 
l ai ezer. amit még a legolcsóbb filléres boulevard lapok 
sem értek el s tartalma napról-napra a legbővebb es leg- 
vaito/atosabb. Munkatársai kó/é számítja napjaink legjobb 
nevű es legkedveltebb íróit, mint Gárdonyi Géza. Molnár 
Ferenc. Holtai Jenő. Szpmahá/v István. Színi Gyula, Len­
gi el .Menyhért. Abonyi Árpád. Porzsolt Kálmán, Lux Terka, 
Szabóne-Nogáll Janka, .Móricz Zsigmond. Tömörkény I., 
Murai Kaiob., Váradi Aula* Pakots József, Pásztor József, 
s tb . stb. \  Pesti Hírlap minden előfizetője, aki legalább 
három hónap óta iartj.i a lapot, kap karácsonyi ajándékul 
a Pesti Hírlap nagy , épes naptárát, mely az. idén pompás 
vászonkóiesben es fényé' kiállításban fog megjelenni s 
me'yhe a Pesti Hírlap ime-t felsorolt jeles munkatársain 
kívül irt meg: Bródy Sándor. Krúdy Gyula, Zsoldos L . 
Berkes Imre. Kani/say l e ’’c. stb is. K/ért a gazdagtar- 
talmu szépirodalmi alma .eh- rt valóban érdemes az. előfi­
zetők köze állani A Pesti Hírlap előfizetői kedvezményes 
áron kapják a Hivat S .iö»n túrni kitünően szerkesztett 
divatlapot is. A Pesti Hírlap ara egy hóra csak 2 korona 
40 fillér negyedévre pedig 7 korona es a Divat Salonnal 
együtt 9 kor. A Pesti Hiriap kiadóhivatala, hova az. elö- 
n/eiesi dijakat küldeni kell. Budapest. \ \ .  Vaci-korut 7S. 
szám alatt van.

Rövid le -z a farsang. Rég volt olyan 
rövid a farsang, mint a jövő évben lesz és a 
bálok, táncestéivé < rendezőségének nehéz dolguk 
lesz. hog) a rendelkezésre álló n é g y  h é t e n  
belül lebonyolítsák az összes farsangi mulatsá­
gokat. Januái o-án lesz Vizkereszt, amikor kez­
detét veszi a tánc, de már február 5-ére esik 
HamvazíV szerda, és azzal kezdődik a böjt.

Egy iskola  k ib ővítése. A lendva- 
hosszufalui állami elemi népiskola épületét egy 
tanteremmel kibővítik. z\z építési munkálatok már 
serényen folynak.

Tanügyi hir L endvahosszufaluból. A
lendvahosszufalui állami elemi népiskolánál újon­
nan. rendszeresített negyedik tanerői állásra 
mint megírtuk a miniszter P a v l i c s e k  Kálmán 
oki. tanítót nevezte ki Zalaegerszegről. Pavlicsek 
azonban még az iskolaév megkezdése előtt le­
mondott ezen állásáról, mert időközben a zala­
egerszegi tanfelíigyelöségnél kapott alkalmazást. 
A hosszufalui tanítói állásra most uj pályázatot 
Írtak ki. Az állásra, mint halljuk, T ó t h Pál alsó- 
lendvai r. k. tanító is pályázik s a miniszter 
valószínűleg öt is fogja kinevezni.
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— Uj délivasuti állom asnév Folyó évi 
október hó 1-től a cs. kir. szab. déli vaspálya- 
társaság nagykanizsa budapesti vonalán fekvő 
Paluszemes állomás elnevezése „Balatonszemes"- 
re fog megváltoztatni.

Halászék Som ogycsurgón. H a l a s / 
Alfréd színtársulata múlt csütörtökön kezdte meg 
működését Somogycsurgón. Első előadásul a 
„l.cánvvásár”, második este pedig a .Rablólovag" 
került színre. Halász Csurgón életbe léptette a 
felemelt helyárakat, amit már Lendván is meg­
akart cselekedni, úgy, hogy az oldalszékek és az 
első két sor ezután 3 koronába fog kerülni s a 
többi helyek is megdrágulnak. Valószínűleg ez a 
jelentékeny áremelés az oka, hogy a csurgói kö­
zönség nem támogatja kellőleg Halászékat.

Zalam egyei földbirtokosok szeren­
csétlen sége  Svájcban. .Megírtuk, hogy a Zala­
megyei gazdasági egyesület több földbirtokos­
tágja S á r k ö z e  Victor gazd. egyesületi titkár és 
F !andór f f é r  Ignác gazdasági felügyelő vezeté­
sevei nyugati fajtehenek beszerzése céljából f. hó 
10-én Svájcba utazott. Megyénk földbirtokosai 
nagy darab területet bejártak Svájcban, hogy el­
vállalt feladatukat pontosan teljesítsek. Már utolsó­
előtti napján voltak nagy túrájuknak, mikor egyik 
autójuk, melyet egy svájci mechanikus vezetett, 
o francia határ közelében összeütközött egy francia 
biciklistával. A biciklista a karambol következté­
ben azonnal meghalt, az autó utasai közül egy 
pedig megsebesült, ügy történt a szerencsétlen­
ség. hogy a múlt hét péntekjén, mikor három 
hatalmas autójukkal Svájc legnyugatibb határ­
szélén, Friborg környékén járták a zalamegyei 
földbirtokosok, Moudon község közelében egy 
fordulónál összetalálkozott az első autó egy őrül­
ten száguldó francia biciklistával. A sofför csak 
későn vette észre a kerékpárost s minthogy már 
a biciklista sem kerülhetett, a két jármű irtózatos 
erővel ütközött össze. A vakmerő kerékpározó 
óriási Ívben vágódott ki az ut melletti mezöségbe, 
es eszméletlenül terült el a földön s még ott a 
helyszinen meghalt. A karambolnál az egyik föld­
birtokos, B e zer éd y Imre is megsebesült az arcán. 
A szerencsétlenül járt biciklistát az autó utasai 
beszállították Larosse francia városkába, ahol a 
hatóság jegyzőkönyvet vett fel a katasztrófáról.

V erekedés életveszélyes seb esü lésse l.
R u j s z Gáspár és még néhány raposkai legény 
együtt borozgattak a hatosi korcsmában. Boroz­
gatás után együtt indultak hazafelé, miközben 
szóváltásba elegyedtek, majd verekedésre került 
a sor. B e n c z e Ferenc, I l l é s  Lajos és B o 11 a 
Lajos Rujszra támadtak s bicskával és szőlő­
karóval addig szúrták és ütötték, mig csak esz­
méletlenül össze nem esett. Rujsz most a halálán 
van. Gyilkosait a csendörség letartóztatta.

Agyonszurta a csendőr. Hegyi Lajos 
28 éves kapolcsi legény az ottani korcsmában 
duhajkodott Rittlop Mihály csendőrőrmester a 
duhajkodót csendre intette, mire Hegyi az őr­
mesterre támadt és meg akarta szúrni. Rittlop 
kénytelen volt fegyvert használni s a duhaj le­
gényt agyonszurta.

Elfogott betörő. Körülbelül egy hónap­
pal ezelőtt Szombathely egyik utcáján összeesett 
egy ember. Beszállították a kórházba, ahol Alexy 
főorvos magához téritette a beteget. Mikor ez 
magához tért, a nacionálé felvételekor elmondta, 
hogy Spitzer Miksának hívják, 24 éves, marcalii 
illetőségű i z r a e l i t a  vallása kereskedő s már 
évek óta epileptikus beteg. Spitzert kezelték a 
kórházban, de állapota egyáltalán nem javult, sőt 
rosszabbodott. Egy napon aztán Spitzer katolikus 
papot hivatott magához és — meggyónt. Mikor 
a főorvos erről értesült, vallatóra fogta Spitzert, 
hogy zsidó létére miért gyónt meg, mire ez el­
mondta, hogy ö katolikus és nem Spitzernek hív­
ják, hanem Wascher Antalnak. Erre a főorvos 
észrevételéről jelentést tett a rendőrségen, amely 
megállapította, hogy Waschert országosan körözik 
s ö volt az, ki ez év február havában — mint a 
nagykanizsai izr. kórház ápolója — Nagykanizsán 
az egyik kórházi ápolt lakásába betört és onnan 
150 kor. készpénzt magával vive, megszökött. A 
hurokra került betörőt a szombathelyi rendőrség 
őrizetbe vette és felgyógyulása után Nagykanizsára 
fogják szállítani.

A m egyei kőzvágóhidak és az erkölcs.
A földmivelésügyi miniszter éidekes I.‘iratot kül­
dött Zalavármegyéhez. Elmondja ebben, hogy 
tudomása szerint egyes közvágóhidakon 14 éves
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mii fiatalabb gyerekek is ott tartózkodnak a vá­
ltá so k  alatt s bámulják a mészárosok, hentesek 
véres munkáját, ami pedig a zsenge korban levő 
gyermekek fejlődő erkölcsi érzékére káros befo­
gással leltet. A vágóhídi szabályrendelet különben 
is tiltja, hogy ilyen zsenge korúak a mészáros 
inasok kivételével - a vágóhídon tartózkodjanak 
A miniszter most fölhívja a hatóságot, hogy a 
szabályrendelet tiltó rendelkezésének hathatósan 
érvényt szerezzen.

Akinek bármily néven nevezendő  
alkalm azottra van szüksége, azt azonnal meg­
szerezheti a 12 év óta fennálló, az összes áilást 
keresőknél közkézen forgó Országos Pályázati 
Közlöny utján (Budapest Üllői-ut 55.), mely lap 
az országban betöltendő összes állást közli és 
arról nevezetes, hogy ha abban valaki egy üre­
sedésben lévő állást közöl, atra a legtöbb ajánl­
kozó jelentkezik, miért is ma már mindenki — 
akinek bármilyen alkalmazott szükséges - ezen 
általánosan ismert és ügyfeleit a legelőzékenyeb- 
ben kiszolgáló laphoz fordul. A hirdetéseket az 
Országos Pályázati Közlöny részére lapunk ki- 
adóhivatalánál is fel lehet adni. Mutatványszámot 
ingyen küld mindenkinek a fenti lap kiadóhi­
vatala.

H alálos szeren csétlen ség . — We n u  
Albert keszthelyi fegyvermüveshez két diák egy 
régi pisztolyt vitt hétfőn javítás végett. Wenn nem 
tudta, ltogy a pisztoly meg van töltve, forgatta, 
nézegette a fegyvert, miközben ez. elsült és a 
golyó B ö d ü r  János bérkocsist a hasán találta. 
A bérkocsis holtan esett össze.

VASARNAP, SZEPTEMBER 29.

Irodalom.
Az irodalmi törekvések forradalma.

A mi elcrnycdt idegzetű közönségünk érdek­
lődését ma már igazán csak valami szokatlan 
szenzáció tudja felébreszteni. Valami frappánsnak, 
valami szinte hihetetlen dolognak a hirtelen hatá­
sával kell manapság a közönséget elbűvölni. 
Pedig ma már ritkán sikerül ez. Mihozzánk a 
szerkesztőségbe igen gyakran küldenek gyárosok, 
feltalálók, magánosok, könyvkiadók újabb és újabb 
cikkeket és könyveket. A beküldött cikkeknek 
vagy könyveknek rendszerint az árát is közük, 
hogy ismertetésünkben azt is megemlítsük. És itt 
a bökkenő. A jelzett ár majdnem mindig olyan 
magas, hogy a közönség, még ha netán szüksége 
volna is az illető cikkre, annak drága ára miatt 
nem vásárolhatja meg. Pedig a nagy amerikai és 
külföldi cégek azáltal érik el óriási üzleti forgal­
mukat, hogy cikkeiket szinte hihetetlen olcsó 
áron árusítják. És ez az, amit a hazai könyvkia­
dóink, gyárosaink stb. nem értenek meg. Nagy 
forgalom csak olcsó árral érhető el. Es most 
következik az, amiért mi ezeket a panaszos so­
rokat megírjuk. Mert úgy látszik, a magyar terme­
lők, illetve a magyar könyvkiadók világában for­
radalmi mozgalom van kialakulóban. A posta 
egy diszes, ízléses vászonkötésü könyvet: Szoma- 
házy Istvánnak legújabb kötetét, „Az u t o l s ó  
g á r d i s t a "  cimü munkáját hozta. És most 
következett be a fent említett szenzációs és 
frappáns hatás. Azt hittük, hogy ennek a finom, 
ízléses és diszes könyvnek, a magyar diszkötésii 
könyvek rendes ára szerint, legalább is három­
négy korona lesz az ára. Nem. ennek a könyv­
nek 50 fillér az ára! És mint a kiadó, Vári 
Dezső aki egyúttal a Képes Hét-nek, ennek a 
kitünően szerkesztett és Magyarország legolcsóbb 
képes hetilapjának is a szerkesztő tulajdonosa 
jelzi, 50 filléres árban egész sorozatát indítja meg 
a magyar könyveknek. Mindegyike elsőrangú, 
Ízléses, diszes kötésben a legismertebb magyar 
és külföldi irók munkája lesz. Mi tellát a leg­
őszintébben ajánljuk olvasóinknak, hogy fizes­
senek elő a negyedévenként 2 korona 70 fillérbe 
kerülő Képes Hét-re, mert ezzel az érdekes képes 
heti lappal kapcsolatban, idők folyamán, a leg­
szebb könyvtárra tehetnek szert. Mutatványszámot 
ingyen és bérmentve küld a Képes Hét kiadóhi­
vatala: Budapest, V., Visegrádi-utca 13 a.

Szerkesztői üzenetek.
L. A la jos, Csáktornya. Bevált. Legközelebb jön.
Ferus. Beszéltem az ordinánccal. Azt mondta, hogy 

e hó 5-én feladta pontos címre. Megérkezett ? írj.
Sorsjátékos. A siófoki Balatonparton emelendő 

gyermekszanatórium tárgysorsjátékának nyilvános húzása 
október 5-én lesz Budapesten, a lottóigazgatóságnál.
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Üzlet-átvétel.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönsé­

get |10gy apámtól, Reichenfeld Sándortól, 
A ls ó le n d v á n ,  a Föllton 32 év óta fennálló

mészáros - üzletet
átvettem  és azt a s a j á t  n e v e m  a l a t t  
tovább vezetem.

Feltörekvésem oda fog irányulni, hogy 
a fővárosban szerzett több évi tapasztala­
tomat érvényesítve, mindenkor jó  és friss 
húsá ruva l  s pon tos  és  előzékeny  ki­
szo lgá lássa l  a n. érd. közönség bizalmát 
és megelégedését teljes mértékben kiérde­
meljem. 5--

Becses pártfogást kér tisztelettel

Reichenfeld Lajos, mészáros.

Kereskedő-segéd j
keres te t ik ,  aki magyar és Morvát j 
nyelven beszél s egy-két évi gyakor- ! 

lattal bir. Azonnal beléphet.  j

R ipszám  S., Perlak ;
fű szer- és va sk eresk ed és . !

rek ed tség  é s  hurut ellen  nincs jobb a
RÉTHY-féle 6- t

pemetefű-cukorkánál!
Vásárlásoknál azonban vigyázzunk és határozottan 
RETHY-félit kérjünk, mivel sok haszontalan után­
zata van. Az eredetinek minden egyes darabján rajta 
van a Réthy név. M indenü tt ka p h a tó !
1 doboz ára 60 fill. Nagy doboz 1 kor.

Hölgyek figyelmébe!!
Van szerencsém a n. é. hölgyközönség 

szives tudomására adni, hogy október hó 
4-én legszebb és legdivatosabb =  NŐI =

Alsólendvára érkezem . Raktáram — ahol 
a legegyszerűbbtől a legelegánsabb minőségig 
mindenféle kalapok kaphatók — a D eutsch- 
féle ven d églő  külön h ely iségéb en  vétel­
kényszer nélkül bárki által megtekinthető.

Választékot kívánatra házhoz is 
küldök! Kalap-átalakítást szakszerűen 
és jutányosán végzek!

A n. é. közönséget jutányos árakról és le lki- 
ismeretes kiszolgálásról biztosítva, b. pártfogást kér

d r a c h  j o s e f i n e  divatárusnő
VARASDRÓL. 1 I

f T — — — — ^Alsólendván, a Főúton, 
Balkányi Ernő házában, 
-------egy szép tágas

üzlethelyiség
= -  KIADÓ. — . 

Bővebbet ugyanott.

Szenzácziós találmány!

Az emberi kéz  
m int sérvkötő!

Kérjen ingyen prospektust.
Zárt borítékban portómentesen küldi

POLLITZER SÉRV- 
AMBULATORIUMA

speciális orvosi rendelő-intézet Bpest, 
VII, Rákóczi-ut 10. szám (Félemelet.)

Alsólendván, a Városház­
utcában egy 2 szobából és 
mellék-helyiségekből álló 
földszinti lakás szept. l-ére 
------ --- KIADÓ. - ....—
Bő'vebbet B ader  Hermán cipész­

nél Alsólendván.

I L egszebb , legm odernebb irodalm i, m ű­
vészeti és kritikai képes folyóirat a

„ K U L T Ú R A *
M egjelenik minden hó 10-én és 25-én!
Felelős szerkesztő; Társszerkes/tö :

R Ö TTIti ODÓ. HANíiAY SÁNDOR.
Kiadja :

RO TTKi GUSZTÁV és FIA, SOPRON.

K I i l f j  i r i  nemcsak a magyar irodal- 
\  IV 1111II1 cl niat hanem a k ü l f ö l d i  
irodalmat is mindenkor figyelemmel kiséri.

W 11 I f i  1 m  m*nden számában elsőrendű 
A Í V ŰI  I l i i  cl hazai és külföldi képzőmű­
vészek müveit hozza és szirtes mümellékle- 
tei páratlanok.

K ’l l l t l i r ' l  a legolcsóbb lap és minden 
A • ' U l l U I  cl s / áma rendkívül g a z d a g  
tartalommal jelenik meg. A KULTÚRA zenei 
mellékletet is ad. Előfizetői pedig i n g y e n  
fogják kapni a Kultúra díszes „Almanach“-ját.

k ^ n l t n r o  előfizetési dija negyedévre 
A ■ V U l l U l c l  5 kor. és Röttig Gusztáv 
és Fia, Sopron címére küldendő.

közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­
nosoktól igazolja, hogy a

K A IS E R -fé le  Mell-Karamella
három  fenyővel

rekedtség , hu­
rut, el.iyálká- 
sod ás és g ö r ­
csö s köhögés  

ellen  legbiztosabban használhatók. 
C som agon k én t 20 és 40  filfér, d ob oz­

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor

gyógyszertárában. *~G

Hirdetések ju tán yosán  felvétetnek  
e lap k iadóhivatalában

Egy jókarban levő

ruhaüzleti
berendezés
olcsón eladó.

B ővebbet lapunk kiadó­
hivatalában

„K e i 1 - L a k k“- náI jobb máz nincsen, 
Asszony mondja: ez a kincsem!
A padló úgy fénylik tőle.
Nem is kell sok máz belőle;
Kevés munka, semmi kín,
Barna vagy porszürke szín,
Figyelmet csak arra tegyen,
Ifogy az mindig ..K c i I - L a k k“ legyen ! 
Ajtó, mosdó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz, mint a márvány,

Ha „f ehér  Kei !  - L a k k “-ot veszünk 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék,
Itt van „Kei  I - Lakk" azúrkék.
Kerti bútort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek öiömére.
„Kei  I - L n k k“-bőI van minden szín, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárilak,
Mindig legyen ott „K c i 1 - L a k k“ !

MINDENKOR KAPHATÓ:

ARNSTEIN BENŐ (Ornncr Testvérek utóda) cégnél ALSÓLENDVÁN
és ASCHER B. ÉS FIA cégnél MURASZOMBAT.
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! MEGHÍ VÁS!
SZÜRET! 1912!

Fényes terméskilátások!

Visontai és Mátrahegyaljai 
Szölötelepek Borértékesitő 

Részvénytársasága = =
Kálla> Zoltán

v h. t. t. t.. Hevesvarmcgye főispánja

Igazgatósáéi székhely : G y ű  n g y  8 s.
(Főtér, Luby-ház, uj bankpalota.)

P osta fiók  1. sz. Sürgönyeim : V isontam átra . 
Te lefon 99. sz.

Hazánk legnagyobb t e r m ő  hegyi oltvány
s z ő I ő t e le p e i : Beülte te tt te rü le t 540 hold. 

Évi termés 12.000 hekto lite r.
Kitünően müveit, pompás fejlödésii szólóink ezidén 
külön. >>en ritkaságs/ámha menő, remek látványt 

nyújtanak.

A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlő- 
telepeink mielőbbi m eg tek in té sé re ,  
szükségletük méltányos árbani, ideje- 
:: korán való biztosítása céljából. ::

S ző lő fa jok : M i . e \  i vrj. . I> /ang. I'urm in l (Som). 
.Miisk.ii t Honéit. L'liasselas. Kövidinka. Pozsonyi. 
Erdei. Mustos, Kadarka, Oporto. Burgundi. Kahernet.

Zala-. Vas- cs Somogy megyei képviselet: 
Polgár Dávid és T ársa urak 

Budapest, VI., F rangepán-utca 12. szám.

IKffiSK kanári madarak
— minden úri háznak igazi díszei — jutányosán 
k a p h a t  k Balkánvi Ernőnél A lsólendván.
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S a j á t  é r d e k é b e n  k é r j ü k ,  n e  f o g a d jo n  el oly 
l á d i k á t  és  c s o m a g o t ,  

m e l y e n  r a j t a  n i n c s
„a kávédará ló“

-*— - m int a valódiság b iztosítéka. ------*-

K ö s z ö n e t t e l  s z i v e s  f i g y e l m e s s é g é é r t ,  a 
c s o m a g o l á s a i n k  -sok r é s z r ő l  v a ló ,  o l y  a n n y i r a 
m e g t é v e s z t ő u t á n z a t a i  i r á n t ,  v a g y u n k

uumtitin mg. Y l  tUij. l" 9 J V

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


